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TLAKY VZDUCHU V PNEUMATIKÁCH ZASTUDENA (v barech)

Všechny verze 4×4

Normální pouŞití
• Pøední 2,1
• Zadní 2,1

Plné zatíŞení a/nebo jízda po
dálnici(1)

• Pøední 2,2
• Zadní 2,5

Rezervní kolo 2,5

Rozmìry pneumatik 185/65 R15 92T

Rozmìry ráfkù 5,5 J 15

Bezpeènost pneumatik a snìhových øetìzù
Informace o podmínkách pouŞití naleznete v odstavci „Pneumatiky“ základní uŞivatelské pøíruèky.

Instalace snìhových øetìzù
U tìchto vozidel lze instalovat snìhové øetìzy výhradnì na pøední kola.

(1) Zvláštnost vozidel pouŞívaných pøi plném naloŞení (maximální pøípustné hmotnosti pøi naloŞení) a taŞení pøívìsu
Maximální rychlost musí být omezena na 100 km/h a tlak v pneumatikách zvýšen o 0,2 baru.
Informace o hmotnostech naleznete v odstavci „Hmotnosti“.
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ØÍZENÍ VOZIDLA 4×4
Tato vozidla disponují stejnými
vlastnostmi, pokud jde o pohodlí,
výkon a stabilitu pøi jízdì, jako verze,
ze kterých vycházejí.

Díky jejich stálému pohonu 4×4 jsou
tato vozidla schopna jezdit bez
pomocných zaøízení (pneumatik
s hroty, zimních pneumatik nebo
øetìzù) ve špatném poèasí, po snìhu a
náledí na silnicích a cestách.

Pøesto však pozor:
Aèkoliv je výška
karoserie zvìtšena, tato
vozidla nejsou terénními

vozidly (jinak øeèeno „off road“).

Upozornìní týkající se øízení vozidla 4×4

• Co moŞná nejvíce se vyhýbejte ostrému zatáèení nebo prudkým
manévrùm. Nesprávný zpùsob jízdy by mohl vést ke ztrátì kontroly
nebo pøevrácení vozidla.

• Vyhnìte se nakládání pøedmìtù na støechu, coŞ by ještì zvýšilo tìŞištì
vozidla.

• ProtoŞe je tìŞištì vozidla 4×4 zvýšené, je vozidlo citlivìjší na silný boèní vítr:
v takovém pøípadì zpomalte.

• Vyhnìte se velkým pøíèným sklonùm: vozidlo by se mohlo pøeklopit na bok.

• Pokud pojedete mimo silnici (polní cestou, nerovným terénem atd.),
uzpùsobte rychlost vozidla tak, abyste pøedešli odskokùm, sráŞkám
s pøedmìty atd.: hrozila by ztráta kontroly nad vozidlem, pøevrácení a váŞné
poškození podvozku a zavìšení kol.

• Co nejèastìji provádìjte údrŞbu u vozidel pouŞívaných pravidelnì mimo
silnici (jízda po prašném a blátivém terénu atd.). Zejména pak je nezbytné
èistit dolní èást karoserie, kola a pneumatiky.

• Pøi výmìnì pneumatik se ujistìte, Şe byly všechny ètyøi pneumatiky
vymìnìny zároveò, abyste zachovali systém rozvodu toèivého momentu.

• Systém rozvodu toèivého momentu je vybaven tepelnou ochranou, která se
spustí v pøípadì prudkého nebo dlouhého brzdìní. Pøenos toèivého momentu
na zadní kola je pak pøerušen a bude opìt aktivován aŞ po ochlazení systému.
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ØÍZENÍ VOZIDLA 4×4 (pokraèování)
Rady pro jízdu
NedrŞte volant s palci smìrem
dovnitø: pøi jízdì po nerovném
povrchu by mohlo dojít k prudkému
pohybu volantu a poté ke zranìní.

Vyhnìte se jízdì s nohou spoèívající
na spojkovém pedále: pøi jízdì po
nerovném poruchu by mohlo dojít
k nechtìnému vyšlápnutí spojky a
následnì ke ztrátì kontroly nad
vozidlem.

Vyhnìte se jízdì s malým mnoŞstvím
paliva v nádrŞi: pøi jízdì po nerovném
povrchu by mohlo dojít k pøerušení
pøívodu paliva s nebezpeèím
poškození katalyzátoru.

Pokud pojedete po nerovném
povrchu, myslete stále povýšku
karoserie: nedopusıte, aby došlo
k zablokování nebo tøení pøedmìtù o
dolní èást karoserie (závìsná ramena
jsou umístìna pod karoserií).

Odtahování vozidla 4×4
Pøeprava vozidla musí být provádìna
na plošinì nebo odtahováním vozidla
po všech ètyøech kolech (pokud to
místní legislativa dovoluje).

Kontaktujte prodejce vozù Renault.

TaŞení pøívìsu
Podmínky pouŞití a taŞení pøívìsu na
silnici jsou stejné jako u vozidla 4x2.

Vozidlo nebylo zkonstruováno pro
taŞení pøívìsu mimo silnici (polní
cesty, nerovná zem, bláto atd.).

Mytí
Nìkterá automatická mycí zaøízení
vykazují konstrukèní zvláštnosti, které
mohou poškodit vyènívající èásti
vozidla, jako jsou ochranné lišty atd.

Vyhnìte se pouŞití tìchto instalací
nebo nejdøíve poŞádejte pracovníky
mycí linky o radu.



2

1

NUC703_4_G1-FRA.qxd  10/02/05  9:52  Page 7

NU 703-3 KANGOO 4X4 C:\Documentum\Checkout\NUC703_4_T1-TCH.win 13/4/2005 17:04 - page 7

5

ZADNÍ OPÌRKA HLAVY

Nastavení výšky:
Jednoduše ji posuòte.

Odstranìní opìrky:
Stisknìte jazýèek 1 vodítek opìrky
hlavy.

Zpìtná instalace:
Zaveïte tyèe do pouzder ozubením
smìrem dopøedu a spusıte opìrku
hlavy do poŞadované výšky.

ÚloŞná poloha 2
Stisknìte jazýèek 1 vodítek opìrky
hlavy a zcela spusıte opìrku hlavy
dolù.

Poloha opìrky hlavy pøi úplném
spuštìní je úloŞnou polohou: nesmí
být pouŞita, pokud na zadním sedadle
sedí spolujezdec. ProtoŞe je opìrka hlavy

bezpeènostním prvkem,
dbejte na její pøítomnost a
správné umístìní: aby byla

vzdálenost mezi Vaší hlavou a
opìrkou minimální, musí se horní
èást opìrky hlavy nacházet co
nejblíŞe k temenu hlavy.
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PALIVOVÁ NÁDRğ

UŞiteèný objem nádrŞe:
pøibliŞnì 60 litrù. Plnicí uzávìr je specifický.

Pokud jej budete muset
vymìnit, ujistìte se, Şe je
stejný jako pùvodní. Obraıte

se na Vašeho zástupce Renaultu.

Nemanipulujte s uzávìrem v blízkosti
otevøeného ohnì nebo zdroje tepla.

Systém pøerušení pøívodu paliva
v pøípadì prudkého nárazu
Pøejdìte na kapitolu 5, odstavec
„Systém pøerušení pøívodu paliva
v pøípadì prudkého nárazu“.

Specifikace paliva
PouŞívejte kvalitní palivo splòující
všechny platné normy pro danou
zemi.

Vozidla se záŞehovým motorem
PouŞívejte výhradnì bezolovnatý
benzin. Oktanové èíslo (RON) musí
odpovídat specifikacím uvedeným na
štítku umístìném pod uzávìrem hrdla
palivové nádrŞe 1.

Pøejdìte na „Charakteristika motorù“.

Vozidla se vznìtovým motorem
PouŞívejte výhradnì motorovou
naftu, která odpovídá specifikacím
uvedeným na štítku umístìném pod
uzávìrem hrdla palivové nádrŞe 1. Pøi
tankování dejte pozor, aby nedošlo
k náhodnému vniknutí vody.

Uzávìr a jeho povrch nesmí obsahovat
Şádný prach.

Nepøimíchávejte do nafty
benzin, a to ani v malém
mnoŞství.
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ASISTENÈNÍ BRZDOVÝ SYSTÉM
Jedná se o doplòkový systém k ABS,
který pomáhá zkrátit brzdnou dráhu
vozidla.

Funkèní princip
Systém umoŞòuje detekovat situaci
nouzového brzdìní. V tomto pøípadì
vyvine posilovaè brzd maximální
úèinek a mùŞe spustit brzdìní ABS.

Brzdìní ABS je provádìno, dokud
není uvolnìn brzdový pedál.

Rozsvícení nouzových svìtel
Mohou se rozsvítit v pøípadì silného
zpomalení.

Tato funkce je doplòkovou
pomocí v pøípadì kritické
jízdní situace, která Vám
umoŞní upravit jízdní

vlastnosti vozidla podle poŞadované
jízdní dráhy.

Pøesto je však nutné si uvìdomit, Şe
tato funkce nezasahuje místo øidièe.
NeumoŞòuje pøekroèit jízdní
omezení vozidla a nesmí Vás
vybízet k rychlejší a riskantnìjší
jízdì.

Pøi takových manévrech nemùŞe tedy
v Şádném pøípadì nahradit ostraŞitost
a odpovìdnost øidièe (øidiè musí
vŞdy vìnovat pozornost náhlým
událostem, ke kterým by bìhem jízdy
mohlo dojít).
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ÚLOğNÉ PROSTORY

Zadní boèní boxy
Pro otevøení boxu zvednìte
desku 1.
Boxy musí být pøi jízdì uzavøeny.

Na levé stranì zadní odkládací plošiny
se nachází pøihrádka 2, do které
mohou být uloŞeny napøíklad nápoje.
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SÍĞKA PRO ZADRğENÍ ZAVAZADEL

Síıka pro zadrŞení zavazadel 1
(podle vybavení) mùŞe být umístìna
za pøedními sedadly nebo za zadní
lavicí.

Poznámka: Pokud je síıka
instalována za zadní lavici, musí
nepouŞité pøední výsuvné drŞáky 6
zùstat v horní poloze, aby se pøedešlo
poranìní hlavy spolujezdce bìhem
jízdy pøi prudkém pohybu vozidla
smìrem nahoru nebo dolù.

Instalace síıky
- Horní èást: zavìste krouŞky 7 na
pøední nebo zadní výsuvné drŞáky 6
nastavené do dolní polohy.

- Dolní èást (za zadní lavicí): zavìste
pásky 2 do vazných krouŞkù 5 na
podlaze.

Táhnìte za poutka 3, abyste napnuli
pásky, zvednìte a zablokujte
napínaèe 4, abyste zajistili napnutí.

Instalace síıky (pokraèování)
- Dolní èást (za pøedními sedadly,
zadní lavice je zvednuta): zavìste
pásky 2 do otvorù 8 umístìných na
ohebných závìsech zadní lavice.

Napnìte pásky podle shora
uvedeného postupu.
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REZERVNÍ KOLO A ZVEDÁK

Rezervní kolo 1
Je umístìno ve svislé poloze
v zavazadlovém prostoru na pravé
stranì. Pro uvolnìní zádrŞného pásu 2
otoète napínaèem 4 smìrem pøed
vozidlo.

Pøi zpìtné montáŞi kola táhnìte za
poutko 3, abyste napnuli zádrŞný
pás 2, a zkontrolujte správné zajištìní
napínaèe 4.

Zvedák 5
Je umístìn na podbìhu pravého
zadního kola za loŞem rezervního
kola.

Pro jeho vyjmutí uvolnìte pryŞový
pás 6.
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ODTAHOVÁNÍ (odstranìní poruchy)

U vleèeného vozidla nesmí být
zamknuto øízení. Klíè ve startovacím
spínaèi se musí nacházet v poloze
„M“ (zapalování), èímŞ bude
zajištìna funkènost signalizace
(brzdových a smìrových svìtel). Za
tmy je nutné vozidlo osvìtlit.

Kromì toho je nezbytné dodrŞet
podmínky pro odtahování stanovené
legislativou platnou v dané zemi a
nepøekraèovat maximální taŞnou
hmotnost Vašeho vozidla. Obraıte se
na Vašeho zástupce RENAULTU.

PouŞívejte výhradnì pøední a zadní
taŞné body (nikdy nepouŞívejte hnací
høídel). Tyto odtahovací úchyty jsou
urèeny výhradnì k taŞení vozidla
v jeho podélné ose, v Şádném pøípadì
nesmìjí být pouŞity aı pøímo, nebo
nepøímo k jeho zvedání.

Poznámka: pro pøístup k pøedním
taŞným bodùm je nutné demontovat
kryt 1 (odepnutí proveïte zná-
zornìným pohybem A). Pro pøístup
k zadním taŞným bodùm 2 je nutné
demontovat kryt 3.

KdyŞ je motor vypnutý,
posilovaè brzd ani posilovaè
øízení nejsou funkèní.

• RENAULT doporuèuje po-
uŞití tuhé vleèné tyèe.
V pøípadì pouŞití provazu
nebo lana(pokudtodovolují

pøedpisy) je tøeba, aby byl brzdový
systém odtahovaného vozidla
funkèní.

• Vozidlo nelze odtahovat ve stavu
nezpùsobilém k jízdì.

• Je nezbytné vyhnout se rázùm pøi
akceleraci nebo brzdìní, které by
mohly vozidlo poškodit.

• V Şádném pøípadì se nedoporuèuje
pøekroèit rychlost 25 km/h.
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CHARAKTERISTIKY MOTORÙ

Typy motorù 1.6 16V 1.9 dCi

Typ vozidla
(vyznaèen na výrobním
štítku)

FCAL - KCAL
FCAP - KCAP
FCAS - KCAS
FCBN - KCBN

FCAV - KCAV
FCVV - KCVV
FCBL - KCBL

Typ motoru
(viz výrobní štítek) K4M F9Q Turbo

Obsah válcù (cm3) 1 598 1 870

Typ paliva
Oktanové èíslo

Bezpodmíneènì bezolovnatý benzin, s oktanovým èíslem
shodným se specifikací uvedenou na štítku umístìném
pod uzávìrem hrdla palivové nádrŞe.
V nouzovém pøípadì lze pouŞít výhradnì bezolovnatý
benzin s oktanovým èíslem 91.
- s oktanovým èíslem 91 pro štítek s oznaèením 95, 98,
- oktanové èíslo 87 pro štítek s uvedením 91, 95, 98.

Nafta
Štítek umístìný pod

uzávìrem hrdla palivové
nádrŞe uvádí povolené

typy paliva

Zapalovací svíèky PouŞívejte výhradnì zapalovací svíèky pøedepsané pro
motor Vašeho vozu.
Jejich typ musí být vyznaèen na etiketì, která je nalepena
v motorovém prostoru, v opaèném pøípadì se obraıte na
Vašeho zástupce RENAULTU.
Nevhodné svíèky mohou poškodit motor.

–
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HMOTNOSTI (v kg) - Základní vozidla bez volitelných doplòkù, v prùbìhu roku mùŞe dojít ke zmìnám:
Poraïte se s Vaším zástupcem RENAULTU.

Verze 4×4
(podle zemì urèení)

1.6 16V
5 míst

1.9 dCi
5 míst

1.6 16V
2 míst

1.9 dCi
2 míst

Typ vozidla
(vyznaèen na výrobním štítku)

KCBNA8
KCALA8
KCAPA8
KCASA8

KCBLAK
KCAVA8
KCVVAK
KCAVAK

FCBNA8
FCALA8
FCAPA8
FCASA8

FCBLAK
FCAVA8
FCVVAK
FCAVAK

Pohotovostní hmotnost
naprázdno
Bez øidièe

Celkem
Pøední
Zadní

1 300 1 330 1 260 1 290
725 755 720 750
575 575 540 540

Maximální pøípustná
hmotnost na nápravu

Pøední
Zadní

935
1 025

Maximální pøípustná hmotnost pøi naloŞení 1 850 1 830 1 860 1 890

Maximální pøípustná hmotnost nebrzdìného pøívìsu 685 700 630 645

Maximální pøípustná hmotnost brzdìného pøívìsu (*)
samotný øidiè 1 200 1 150 830 800

jiný pøípad 900 –

Celková hmotnost jízdní soupravy
(= maximální pøípustná hmotnost pøi naloŞení
+ pøívìs)

2 690

Pøípustné zatíŞení taŞného zaøízení 75

Pøípustné zatíŞení støešního nosièe 100 (vèetnì nosného zaøízení)

* TaŞné zatíŞení (taŞení pøívìsu, lodi apod.)
- Pøi jízdì s pøívìsem je nezbytné dodrŞet pøípustná zatíŞení stanovená místní legislativou, zejména pak vyhláškou pro silnièní provoz. S veškerými

úpravami taŞného zaøízení se obraıte na Vašeho zástupce RENAULTU. V Şádném pøípadì nesmí být pøekroèenamaximální hmotnost jízdní
soupravy (vozidlo + pøívìs).

- Pokud bude Vaše vozidlo pouŞito pøi plném zatíŞení (maximální pøípustné hmotnosti pøi zatíŞení), musí být maximální rychlost omezena na
100 km/h a tlak v pneumatikách zvýšen o 0,2 baru.

- Výkon motoru a schopnost jízdy na svahu se sniŞují s rostoucí nadmoøskou výškou. Doporuèujeme proto sníŞit maximální zatíŞení o 10 %
v 1 000 metrech a poté o dalších 10 % na kaŞdých 1 000 m.
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14

ROZMÌRY (v metrech)

Prùmìr zatáèení
Obrysový: 11,7

Stopový: 11,0

Pozor: pokud je vozidlo vybaveno podélnými støešními nosièi, musí
být výška naopak zvýšena o 0,043 m (støešní nosièe nejsou
demontovatelné).

(1) V pohotovostní hmotnosti
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